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MODEL TEXT OF
AGREEMENT ON
THE TRANSFER OF SENTENCED PERSONS
BETWEEN
THE ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN AND.....

Preamble
The Istamic Republic of [ran and........ hercinafter referred to as "the

Contracting Parties”. considering the bilateral interest to strengthen the effective
cooperation in the field of transterring the sentenced persons, based on the
principles of national sovereignty and non-intervention in internal affairs of each
other. have agreed as follows:

Article 1
Befinitions

For the purpose of this Agreement the meaning of the terms are as follows:

2.

-~

3-

A
t

"Sentencing Party” means the Party in whose territory a court has issued a
sentence of imprisonment or other deprivation of liberty punishment against
the person who is to be transferred.

"Administering Party” means the Party n whose territory enforces the
judgment of imprisonment or deprivation of liberty punishment issued
against a person of its nationality.

“Sentenced person” means a persen who has been sentenced under a
Judgment issued by the courts of one of the Contracting Parties (o
imprisonment or deprivation of liberty for commitment of a crime.
"Relatives of the sentenced person” shall have the meaning as provided in the
law of the state of which the sentenced person is a national.

"Competent authorities of either Contracting Party™ means the bodies that
according to the laws of that Party are involved in any way ia the transfer of
the sentenced persons.

Article 2
Scope of the Agreement
According o the provisions of this Agreement, Contracting Parties shall

transfer to the Administering Party the sentenced person(s) who is serving
his/her punishment within the territory of the Sentencing Party in order to serve
the remaining period of his/her punishment.



3]
\

(2]
'

Article 3
Conditions for Transfer of the Sentenced Persons
A sentenced person may be transferred only on the following conditions:
a. If the sentenced person is a national of the Administering Party]
h. If. according to the laws of the Sentencing Party. the judgment is final
and binding:
¢. If the act for which a judgment has been made constitutes a crime
according to the laws of the Administering Party:
d. if the remaining period of the punishment subject of the issued judgment
is more than 6 months:
If the sentenced person consents with hisfher transfer, and/or it s
requested by his‘her refatives or legal representative and/or by one of the
Contracting Parties taking into account his/her physical or mental
condition:
. If both the Sentencing Party and Administering Party agree with the
transfer of the sentenced person.
{n exceptional cases, the Contracting Parties may agree on the conditions of
the transfer of those sentenced persons that the remaining period of their
punishment is less than 6 months.

o

Article 4
Information on Enforcement
The Administering Party shall provide Sentencing Party with the following
information on the enforcement of the sentence:
a. 1f the sentenced person has escaped before completion of the punishment
in the territory of the Administering Party;
b. Hf the Sentencing Party requests a special report on the status of the
sentenced person.
The Sentencing Party shall inform the sentenced person in writing of actions
or decisions taken by itself and/or the Administering Party concerning the
request for transfer.
Article §
Exchange of Information
The Contracting Parties shall exchange, annually andior upon request, the

information on the sentenced persons who are nationals of each other,

Article 6
Request for Transfer
in case a transfer is requested. the Sentencing Party shall forward the

following documents and information to the Administering Party, unless
otherwise agreed between the two Contracting Parties:

(%)
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a. The particulars of the sentenced person: his/her name, surname, father’s
name. date and place of birth:

b. The documents of the pationality of the sentenced person, il any;

¢. The text of legal documents upon which the sentence judgment is based.

d. The request for transfer made by the sentenced person, his‘her legal
representative or relatives according to paragraph I(e) ot Article 3;

e. A copy of sentence judgment and the decision of the competent authorities
on its legal validity:

. A certificate issued by the Sentencing Party on the peried of imprisonment
served. the detain period before trial and pardon. amnesty or commutation as
well as the remaining pertod of the punishment:

g. Medical certificate on physical and mental status of the sentenced person.

Article 7
Presentation of Documents
The Administering Party shall provide the following documents upon the
reuest of the Sentencing Party:
a. A document or certificate proving that the sentenced person has the
nationality of the Administering Party:
b. A copy of the taw of the Administering Party by virtue of which an act or
omission leading to the sentence constitutes a crime in the country of the
Administering Party,

Article 8
Translation of Documents
The documents attached to the request. shall be drawn up in accordance with
the faw of the Requesting Contracting Party and shall be accompanied by an
official translation thereof into the language of the Requested Contracting Party
or English.

Article 9
Examination of Consent to Transfer

I+ The Sentencing Party shall ensure that the consent referred to in - paragraph
Ie) of Article 3 has been declared under no duress. freely and with full
knowledge of consequences thereof,

2~ The Administering Party shall be entitled to establish, through its consular
authorities or other agreed authority, the consent of the sentenced person to
his/her transfer and its conditions which has been declared by the Sentencing
Party.

Article 10
Reply to Request for Transfer
The Requested Contracting Party shall decide within one month from the
date of receipt of the documents referred to in Article 7 of this Agreement on



acceptance or refusat of the request for transfer and inform in writing, the
sentenced person, his/her legal representative or relatives, as the case may be.
and the Sentencing Party of its result.

Article 11
Refusal of Transfer
The request for transfer shall be refused if either Contracting Party considers
the transfer ol the sentenced person disturbing its sovereignty, security. public
order andfor contrary 10 its Constitution.
Article 12
Date, Place and Manner of Transfer
The Contracting Parties shall, as soon as possible, determine the place, date
and conditions for transfer of the sentenced person by mutual agreement.

Article 13
Transfer Expenses
All expenses related to the transfer of the sentenced person as of the date
he/she is delivered to the Administering Party shall be borne by the
Administering Party.

Article 14
Enforcement the Judgment

I, After the transfer of the sentenced person. arrangements for enforcing the
judgment and the related matters shall be subject to the laws of the
Administenng Party.

2. The Administering Party may not intensify the punishment of the
sentenced person,

3- The competent authority of the Administering Party shall issue an
appropriate writ ordering the binding nature and enforcing of the
Judgment.

4- [n case the maximum punishment for a crime committed in the country of
the Administering Party is less than the punishment prescribed in the
judgment. the Admunistering Party shall, through a competent court
tocated in its territory, determine the punishment in accordance with its
national faws, However the type of punishment shall not be converted.

Article 15
Amnesty, Pardon and Commutation
Either Contracting Party may in accordance with its national laws grant
amnesty, pardon or commutation of the sentence of the sentenced person.



Article 16
Review of Judgment
Only the Sentencing Party shall be entitled to review the judgment issued for
the person who is the subject of the transfer,

Article 17
Transit from a Third Country
Either Contracting Party shall, upon the request of the other Contracting
Party. assist in transiting a sentenced person from {18 territory to a third
country or [rom a third country to the other Contracting Party.

Article 18
Retroactivity
Provisions of this Agreement shall also be applicable to the judgments issued
by the courts of the Contracting Parties prior 1o its entry into force.

Article 19
Manner of Communication

in application of the provisions of this Agreement. the competent authorities
of the Contracting Parties shall communicate with each other through diplomatic
channels.

I'or the purpose of this Article. for the islamic Republic of iran. the
competent authority s the Ministry of Justice; and for. the ... competent
authority is the ...

Article 20
Settlentent of Dispute
The competent authorities of the Contracting Parties shalt settle any dispute
arising from the interpretation or application of this Agreement through direct
negotiation or diplomatic channels.

Article 21
Amendment of the Agreement
This Agreement may be amended only by consent of the Contracting Parties
in written form. Any amendment shall enter into force subject to the provisions
of Article 22 of this Agreement.

Article 22
Duration of Validity of the Agreement
This Agreement shall enter into force for a period of ... years from the date
of the last notification of either Contracting Party to the other Contracting Party
that it has fulfilled necessary measures in accordance with its laws and



regulations for entry into force of this Agreement. After the expiration of the
said period, this Agreement shall be extended automatically for one-year periods
unless either Contracting Party notifies the other Contracting Party in writing six
months prior to termination of the relevant period that it does not intend to
extend the Agreement.

Expiration or termination of validity of this Agreement shall not altect the
transfer requests which are submitted during its validity.

This Agreement consisting of a preamble and 22 Agticles was made
duplicate in Persian, and English languages, at ... on ... corresponding to ... all

of which being equally authentic. In case of any divergence in interpretation, the
English text shall prevail.

For the Istamic Republic of iran For ...

6



MODEL TEXT OF
EXTRADITION AGREEMENT

BETWEEN
THE ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN
AND ...

Preamble
The islamic Republic of Iran and ... hercinafter referred to as “the
Contracting Parties,” in view of their mutual interests in strengthening relations
and effective cooperation in the field of extradition based on the principles of
national sovereignty. non-intervention in internal affairs of cach other and
protection of mutual interests. have agreed as follows:

Article 1
Extradition Obligation
lzither Contracting Party undertakes to extradite, upon the request of the other
Contracting Party and subject to its laws and regulations, any person found in its
territory who is under prosecution by competent authorities of the other
Centracting Party for committing a crime or enforcement of a sentence.

Article 2
Extradition Cases

Extradition may take place in either of the following cases:

boAF the extradition of a person is sought for committing of an act that
constitutes a crime under the laws of both Contracting Parties and is
punishable by a maximum penalty of imprisonment for a period not less than
One year.

CE the extradition is sought for a convict whose committed act has the
qualifications referred to in  paragraph (1) of this Article and the judgment
issued against him/her. is a minimum of ... months of imprisonment or any
other heavier penalty.

b2

Article 3
Refusal of Extradition
1. The request for extradition shall be refused in the following cases:
a. When the person sought (o be extradited is a national of the Requested
Contracting Party at the time of commission of the ¢crime.



2

3

b, When the crime for which the extradition has been requested is a political
or military crime. The nature of the crime shall be determined by the
Requested Contracting Party.

When the crime is taken place within the territory of the Requested

Contracting Party or if it is taken place outside the territory of the said

Contracting Party, its examination shall be fallen within the competence of

the courts of the Requested Contracting Party.

d. When under the laws and regulations of one of the Contracting Parties the
case is not, due to a legal cause. prosecutable or the judgment is not
executable.

. In the event that the extradition is not accepted, the Requesting Contracting
Party shall be informed of the refusal of the extradition request and the
relevant reasons,

. in the case that the extradition request is refused only on the basis of the
nationality of the requested person, the Requested Contracting Party shall,
upon the request of the Requesting Contracting Party, submit the case to its
judicial authorities for examination. The Requesting Contracting Party shall
send all of the files, information, instruments and documents related to the
crime to the Requested Contracting Party by appropriate means.

T

Article 4
The Way of Regulating of Extradition Request
he request for extradition shall contain the following information and

documents:

!
2

wh

. The name of requesting authority.

. The text of the faws and regulations of the Requesting Contracting Party
under which commilting an act is prescribed as a crime and the relevant
penalty Is ascertained.

. Name, surname of the person sought to be extradited as well as his/her

father’s name, date of birth, his/her nationality, residence or domicile,
identifving marks, photograph. fingerprint and any other information
required, if possible,

. the details of the crimes for which the extradition has been requested, time

and place of commission of the crimes, their legal description and references
to the relevant laws and regulations, as far as possible.

. Final conviction, warrant of arrest or summons or any other evidence with the

same effect and the period of the sentence which has aircady been borne, if
any.
If the Requested Contracting Party discerns that it requires any additional

clarification, in case the person sought to be extradited is under arrest or under
preventive measures, it may request the Requesting Contracting Party to provide
the required information and determine a deadline for provision ol the said
mformation.



If the supplementary documents are not received in due time, the Requested
Contracting Party shall release the person sought to be extradited. Nevertheless.
the above shall not preclude further detention of the mentioned person upon
receiving the supplementary documents.

Article §
Translation of Documents

The extradition request and documents attached thereto shall be drawn up in
the manner required by the law of the Requesting Contracting Party and shall be
accompanied by an official translation thereof into the language of the
Requested Contracting Party or [inglish attested by the diplomatic representative
or consulate of the Requesting Contracting Party and/or the official translator of
the said state or the Requested Contracting Party.

Article 6
Detention of the Person Sought to be Extradited
Upon receiving the request for extradition, except in cases referred to in
Article (3), the Requested Contracting Party shall take the necessary measures
according to its national faws i order to arrest and detain the sought person.

Article 7
Detention until Receiving Extradition Request

I.In cases of emergency, the competent authorities of the Requesting
Contracting Party may request temporary detention of the sought person.
in such cases. the competent authorities of the Requested Contracting Party
shall make a decision on the temporary detention of that person according to
their own national law.

2. In temporary detention request, the Requesting Contracting Party shall invoke
to the judgment or warrant of arrest while indicating that the extradition of the
said person shall be requested and the Requested Contracting Party shall be
provided with extradition documents immediately. The tme and place of
commission of the crime for committing of which, the extradition request is
made. an if possible, complementary description of the person sought to be
extradited shall also be mentioned in the temporary detention request.

3. The detained person shall be released if the extradition request is not received
within one month after the arrest of the said person.

4. Detention period for extradition and/or in relation to a crime for committing,
of which the extradition request is made, shall be calculated in the punishment
period of the person sought to be extradited.

Article 8
Postponement of Extradifion
1. 1 the person sought to be extradited is under prosecution or trial and/or is
serving the punishment for committing a crime other than that for which the
extradition has been requested, the Requested Contracting Party may



postpone the extradition of the said person until the temporary prosecution,
trial. serving the punishment or his'her legal release is completed.

2. Instead of postponement of extradition, the Requested Contracting Party may
temporarily swrrender the requested person to the Requesting Contracting
Party based on the terms and conditions agreed upon by both Contracting
Parties.

Articlte 9
Extradition Requested by Several States

It extradition is concurrently requested by more than one state for the same
erime or different crimes, considering all the circumstances and particularly
seriousness of the crime, the place of conmumission of the crime, the respective
dates of the requests, nationality of the requested person and the possibility of
subsequent extradition to another state. the Requested Contracting Party shall
make ifs decision on the case.

Article 10
Criminal Prosecution of Extradited Person

I. The extradited person shall not be subjected to criminal prosecution and

exccution of a sentence tor a crime committed before hissher surrender other
than the one for which the extradition is granted. without the consent of the
Requested Contracting Party,
However if the extradited person does not leave the territory of the
Requesting Contracting Party within 13 days after termination of criminal
prosecution or punishment period or voluntarily returns to that territory after
having left it, acquiring the consent of the Requested Contracting Party 1s no
longer required, This period of time shall not include the time during which
such person fails to leave the territory of that Contracting Party for justified
FEasons,

I the criminal description of the commilted crime changes during the
proceedings. the prosecution or execution of the sentence shall be possible
only when the new crime taking into account its constituting eclements,
continues 1o have the conditions referred in to Article (2).

3. The extradited person shall not be surrendered to a third state due to the

crimes that his‘her has committed before extradition, without the consent of
the Requested Contracting Party,

b

Articie 11
Execufion of Extradition
I. The Requested Contracting Party shall inform the Requesting Contracting
Party of its decision on the extradition request.



2.

[f the extradition is agreed upon, the Requested Contracting Party shall
inform the Requesting Contracting Party of the place and date of extradition
as well as the period of time during which the person sought to be extradited
had been detained for this purpose.

. Subject to paragraph (4) of this Article, if the person sought to be extradited is

not taken over on the date agreed upon, he/she may be released after 15 days
and in any case the detention period shall not prolong more than 30 days from
the agreed extradition date. in such cases. the Requested Contracting Party
shatl not be bound on its previous decision on the extradition and may
reconsider he/she extradition request for the same crime.

I either Contracting Party fails to surrender and/or take over the person

sought to be extradited due to conditions and circumstances beyond its
control, the other Contracting Party shall be informed by the concerned
Contracting Party. In such cases, the Contracting Parties shall agree on the
new date of extradition. Provisions of paragraph (3} of this Article shall be
applied to the new date as well.

Article 12
Re-extradition
1f the extradited person returns to the territory of the other Contracting Party

prior to the termipation of prosecution, proceedings or execution of sentence,
he/she may be extradited again based on the request of the Requesting
Contracting Party. In such cases. submission of documents mentioned in Article
{4) ol'this Agreement is no longer required.

i

b2

Article 13
Detivery of Objeets
Subject to Article (2) of this Agreement, the Requested Contracting Party
shall. in accordance with its laws and regulations. hand over all the objects
and articles found to be an evidence of the crime or an insttument for
conunitting the crime or obtained therefrom. to the Requesting Contracting
Yarty. The above-mentioned objects. articles and instruments shall be handed
over. upon the request, even if the extradition cannot be carried out due to
death or escape of the person sought to be extradited or any other reasons.

. Hthe Requested Contracting Parly needs the objects and articles referred to in

paragraph (1} of this Article for an investigation in the same or other criminal
proceedings. it may postpone the surrender of them temporarily and/or, may
surrender the same objects on the condition of their return.

- Any possible acquired rights of the Requested Contracting Party or any third

person regarding the above-mentioned objects and articles shall be observed
and such objects and articles shall. after the trial. be returned to the Requested
Contracting Party.

=



Article 14
Transit from a Third Country

[. Either Contracting Party shall, subject to its laws and regulations and the
provisions of this Agreement, authorize transiting from ifs territory of the
persons to be extradited by a third country to the other Contracting Party or
vice versa.

2. In any case, the competent authorities of Contracting Parties shall coordinate
the method, route and other conditions of the transit.

Article 15
Costs
The costs refated to the extradition within the territory of the Requested
Contracting Party shall be borne by that Party and transit charges shall be borne
by the Requesting Contracting Party.

Article 16
The way of Communication

Any communication between the Contracting Parties regarding extradition
cases shall take place via the Ministry of Justice of The Islamic Republic of Iran
and ... of ... through diplomatic channels.

Article 17
Settiement of Disputes
The competent authorities of the Contracting Parties shall settle the disputes
arising out of the implementation and interpretation of this Agreement by direct
negotiation through diplomatic channels.

Articie 18
Amendment of the Agreement
This Agreement may be amended only by consent of the Contracting Parties
in written form. Any amendment shall enter into force subject to the provisions
of Ariicle 19 of this Agreement.

Article 19
Duration of Validity of the Agreement
This Agreement shall enter into lorce for a period of ... years from the date of
the last notification of ¢ither Contracting Party to the other Contracting Party

)
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that it has fulfilled necessary measures in accordance with its Jaws and
reeulations for entry into force of this Agreement. After the expiration of the
said period. this Agreement shall be extended automatically for one-year periods
unless either Contracting Party notifies the other Contracting Party in writing six
months prior to termination of the relevant period that it does not intend 1o
extend the Agreement.

Expiration or termination of validity of this Agreement shall not affect the
extradition requests which are submitted during its validity.

This Agreement consisting of a preamble and 19 Asticles was made in
duplicate in Persian, and English languages, at ... on ... corresponding to . call
of which being equally authentic. In case of any di\. ergence in mierpluatma the
English text shall prevail.

For the Islamic Republic of iran For ...

-3
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MODEL TEXT OF
AGREEMENT ON JUDICIAL ASSISTANCE IN CRIMINAL

MATTERS BETWEEN
THE ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN AND.....

The Islamic Republic of fran and ... hereinafier referred to as “the Contracting
Parties™

Desiring to strengthen the existing relations between the two States: and

Willing to achieve the most extensive level of judicial cooperation to combat
Crimes,

Have agreed as follows:

Article 1
Obligation to Cooperatign

b, Either Contracting Party sha!i. upon the request of the other Contracting
Jarty. cooperate with the latter Contracting Party to the extent possible in the
affairs of investigation of crimes the punishment of which at the time of
request falls within the competence of the judicial authorities of the
Requesting Contracting Party.

Judicial assistance shall, in particular, include service of judicial documents,
providing objects and evidentiary items and taking measures such as taking
evidence from persons or statements [rom experts and executing searches and
SCIZUTCS.

)

Article 2
Refusal of Judicial Assistance Reguest
Judicial assistance shall be refused, if
{a) the crime in respect of which. }udxual assistance 18 sought, is regarded by the
[{cqueslnd Contracting Party as being of a pohncal nature:
{b) the crime in respect of which judicial assistance is sought. is merely a breach
of military regulations.
(¢} the concer ned act docs not constitute a crime under the laws of the Requested
Contracting Party:
(d} the reguest relatés to a crime for commisston of which the culprit is subject to
prosecution or detention or has been convicted in the territory of the Requested
Contracting Party.

Article 3
Deciding the Requests
I. The Requested (‘ommmng, Party shall notify the Requesting Contracting Party
of any decisions taken in respect of a ;udmal assistance request.



2. Reasons shall be given for every total or partial refusal of judicial assistance
request.

Article 4

Contents of Judicial Assistance Reguest
Judicial assistance request shall include:
- the name of the authority issuing the document:
- a description of commissioned crime and the text of the relevant penal law,;
- the names and particulars of the parties to the case:
- the name and address of the person to be served, where necessary:
~ the subject of the request.

Article 5
Execution of Letters Rogatory
Letters rogatory in criminal matters shall be cacrried out in the territory of either
Contracting Party, in the manner provided for by the laws of the same
Contracting Party.

Article 6
Refusal of Letters Rogatory
‘The Requested Contracting Party may refuse to execute letters rogatory, il the
exccution of which does not fall within the competence of its judicial authority or
would prejudice the Requested Contracted  Party’s sovercignty or public order
and security

Article 7
Executive Measures
The Requested Contracting Party shall, upon the request, inform the
Requesting Contracting Party in due time of the thme and place where the letters
rogatory shall be carried out s0 as to enable the interested persons to attend at the
ume specified for execution in accordance with the requirements laid down in the
faws of the Requested Contracting Party.

Article 8
Eetters Rogafory Costs
No costs for execution of fetters rogatory shall be borne by the Requesting
Contracting Party.

Article 9
Presence of Witnesses and Experts
I. Where during prefiminary investigation or prosecution in the territory of either
Contracting Party appearance as a witness ot an expert of a person residing in
the territory of the other Contracting Party is required, the competent authority
of the Requesting Contracting Party shall send an invitation letter for
appearance of the witness or expert through the Requested Contracting Party.

2



The invitation letter shall not entail sanctions for the nvitee in case of non-
compliance.

. A witness or an expert may decline to give evidence or render an expert

opinion where the law of either Contracting Party permits that person 1o
decline to give evidence or render an expert opinion.
A witness or an expert while presents for giving evidence or rendering an
expert opinion shall not be prosecuted. detained. tried and/or punished in
respect of any accusations or convictions that preceded the person’s departure
or affairs that constituted the subject matter of the litigation for which such
person has been invited to give evidence or render an expert opinion.

3. The foregoing immunity shall cease to apply if a witness or an expert has not
left the Requesting Contracting Party’s territory within a period of 15 days
after that he/she has been notified by the inviting authority in writing that
his/her presence is no longer required or, having left, has voluntarily returned
to the territory of the Requesting Contracting Party. Period during which the
said person had not been able to leave the Requesting Contracting Party’s
territory for reasons beyond hisfher control shall not be counted as a part of the
said period,

4, The foregoing provisions shall not preclude taking testimony of a witness or an
expert opinion via audio or visual instruments, the respective costs of which
shall be borne by the Requesting Contracting Party, unless otherwise is agreed
by the two Contracting Parties.

5. Costs arising from accommodation and travel from the point of departure of a
witness or an expert shall, at least, be caleulated on the basis of the rates and in
accordance with the regulations of the Requesting Contracting Party, and shall
be paid fully or partially to the witness or expert by the consular representative
or through any other appropriate means.

o]

Article 16
Fransfer of Persons in Custody
Persons in custody who are required to give evidence or to face others in the
tervitory of the Reguesting Contracting Party shall be transferred to the territory
ol that Contracting Party, on the condition that such persons shall be returned
during the respite to be set by the Requested Contracting Party in accordance with
the provisions of Article 9 of this Agreement.

Article 11
f.anguage of Judicial Assistance Requests
Judicial assistance requests. papers and documents shall be prepared in the
language ol the Regquesting Contracting Party and shall be accompanied by
translation thereof in the language of the Requested Contracting Party.



Article 12
Exemption from Authentication
Papers and documents supplied in implementation of this Agreement shall not
require re-authentication, Nevertheless. these documents shall have been signed
and sealed by the competent authority.

Article 13
NMode of Communication

Communication between the contracting parties for judicial assistance shall be
effected through diplomatic channels by the Mmistry of Justice of the Islamic
Republic of Iran on the one part and.... The Republicof .. ... on the other part.

Article 14
Delivery of Properties
Provided that the rights of third parties are complied with, proceeds of ¢crime
that are seized by the Requested Contracting Party may be delivered to the
Requesting Contracting Party for confiscation.

Article 15
Costs of Judicial Assistance
Subject to Article 9 of this Agreement, implementation of judicial assistance
requests shall not be subject to payment of any costs save the costs of transferring
persons in custody in accordance with Article 10 of this Agreement,

Article 16
Exchange of the Judicial Records

Eiher Contracting Party shall inform the other Conwracting Party of the
sentences issued by ifs courts against nationals of the other Contracting Party, as
reflected in the respective judicial records.

in the course of criminal prosecution by judicial authorities of either
Contracting Party, the respective authority may obtain judicial records of the
person under prosecution from competent authoritics of the other Contracting
Party by appropriate means,

bt cases other than criminal prosecution, judicial authorities of either
Contracting Party may also request by appropriate means, judicial records from
competent authorities of the other Contracting Party to the extent allowed under
the laws of the other Contracting Party.

Article 17
Approval of the Agreement
This Agreement shall be approved in accordance with the laws and regulations
of either Contracting Party by their competent authorities.



Article 18
Amendment of the Agreement
This Agreement may be amended only by consent of the Coniracting Parties in
written form. Any amendment shall enter into force subject to the provisions of
Article 19 of this Agreement,

Article 19
Entry into Force
This Agreement shall enter into force for an indefinite period of time thirty
days alter exchange of the Contracting Parties’ notifications to the effect that ihey
have fullilled measures required for entry into force of this Agreement in
accordance with their laws and regulations,

Article 28
Denunciation of the Agreement

Either Contracting Party may denounce this Agreement by giving a notice in
writing to the other Contracting Party. In such a case the denunciation shall take
effect six months following such notification.

This Agreement consisting of a preamble and 20 Articles was made in

duplicate in Persian, and English languages. at ... on ... corresponding to ...

all of which being equally authentic. In case of any divergence in

interpretation, the English text shall prevail.

For For....
the Islamic Republic of Iran

i
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